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Manitoba Regulation 95/2017 amended

1 The Provincial Offences General

Regulation, Manitoba Regulation 95/2017, is

amended by this regulation.

Modification du R.M. 95/2017

1 Le présent règlement modifie le

Règlement général sur les infractions

provinciales, R.M. 95/2017.

2(1) Subsection 9(1) is amended by

striking out "The response period" and

substituting "Subject to subsections (2) and (2.1),

the response period".

2(1) Le paragraphe 9(1) est modifié par

substitution, à « Le délai de réponse », de « Sous

réserve des paragraphes (2) et (2.1), le délai de

réponse ».

2(2) Subsection 9(2) is amended,

(a) in the part before clause (a), by striking

out "As an exception to subsection (1), the

response period" and substituting "The

response period"; and

(b) in the part after clause (b), by striking out

"afterwards" and substituting "after it is signed".

2(2) Le paragraphe 9(2) est modifié par

substitution :

a) à « Par dérogation au paragraphe (1), le délai

de réponse », de « Le délai de réponse »;

b) à « cette date », de « la date de signature ».
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2(3) The following is added after

subsection 9(2):

2(3) Il est ajouté, après le paragraphe 9(2),

ce qui suit :

9(2.1) The response period for a ticket issued

for a First Nation offence begins 30 days after the

ticket is signed by an enforcement officer under

subsection 7(2) of the Act and ends 90 days after it

is signed.

9(2.1) Le délai de réponse qui s'applique aux

procès-verbaux d'infraction remis à l'égard de

contraventions à un texte législatif d'une Première

nation commence 30 jours après la date à laquelle

ils sont signés par l'agent d'exécution en vertu du

paragraphe 7(2) de la Loi et se termine 60 jours

après la date de signature.

3 Form 1 is replaced with Form 1 in the

Schedule to this regulation.

3 La formule 1 est remplacée par la

formule 1 figurant à l'annexe du présent

règlement.

Coming into force

4 This regulation comes into force on

the same day that The Provincial Offences

Amendment Act (2), S.M. 2023, c. 32, comes

into force.

Entrée en vigueur

4 Le présent règlement entre en vigueur

en même temps que la Loi no 2 modifiant la Loi

sur les infractions provinciales, c. 32 des

L.M. 2023.
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FORM 1 

Certificate Evidence 

(Drive Suspended; Drive Unregistered)  

 

 

(Under s. 63(1) of The Provincial Offences Act) 

 

 

[This certificate corresponds to Ticket #________________] 

 

 

I ___________________, a peace officer within the meaning of The Highway Traffic Act and an enforcement officer 

within the meaning of The Provincial Offences Act, state that: 

 

On or about  DD/MM/YYYY  at   Time (24-hour clock)   while acting in the course of my 

employment, I observed motor vehicle    Make/Colour/Year      with  Province  

licence plate number      travelling on a highway, namely   Street/Highway   

at or near   Location   in the Province of Manitoba. 

 

I caused the above-indicated motor vehicle to stop and the driver produced identification as set out below.  I satisfied myself 

of the identity of the person driving the motor vehicle.  

 

I determined that the driver of the above-indicated motor vehicle was driving on a highway while  

 

Check the Appropriate Box 

 

 the driver did not hold a valid driver’s licence that authorized the driver to operate that class of vehicle that the 

driver was operating contrary to s. 173(1)(a) of The Highway Traffic Act. 

 

 the registration card for the vehicle that had been issued under The Drivers and Vehicles Act was not valid contrary 

to s. 4.2(1)(a) of The Highway Traffic Act. 

 

A copy of a certificate signed by the Registrar of Motor Vehicles, admissible pursuant to s. 324(1) of The Highway Traffic 

Act, is included with this certificate. 

 

 

I completed and personally served Ticket Number _________________ on the driver of the motor vehicle on the date 

indicated on the ticket.   

 

 
__________________________        __________________________________________        ______________________  

Signature        ID No./Badge No.  Agency/Service   Date (DD/MM/YYYY) 

 

 

 

Identification of Driver 
 

Name:_______________________________________ 

 

DOB:   DD/MM/YYYY   

 

Picture Identification provided:   Y/N      Details:   Description and Number    

Picture corresponded to driver:   Y/N   

 

Other Identification:    Provide Details          

                

                



FORMULAIRE 1 

 

Déclaration certifiée 

(Conduite sans permis valide/conduite de véhicule non immatriculé) 

 

 

[Paragr. 63(1) de la Loi sur les infractions provinciales] 

 

[La présente déclaration correspond au procès-verbal d’infraction no ________________.] 

 

Je, ___________________, agent(e) de la paix au sens du Code de la route et agent(e) d’exécution au sens de la Loi sur 

les infractions provinciales, déclare ce qui suit : 

 

Le  JJ/MM/AAAA  , à  heure   , ou environ à ce moment, dans le cadre de mes fonctions, j’ai 

observé le véhicule automobile    marque/couleur/année       portant la plaque d’immatriculation 

no     ( province  ) circulant sur une route, soit    rue/route             , 

à    endroit    , ou près de cet endroit, au Manitoba.  

 

J’ai fait en sorte que le véhicule mentionné ci-dessus s’arrête et que son conducteur ou sa conductrice produise la pièce 

d’identité indiquée ci-après, laquelle m’a convaincu(e) de son identité. 

 

J’ai établi que le conducteur ou la conductrice conduisait le véhicule mentionné ci-dessus sur route dans les circonstances 

suivantes : 

 

Cocher l’option appropriée :        

 

□ Le conducteur ou la conductrice n’était pas titulaire d’un permis de conduire valide d’une classe qui l’autorise à 

conduire le véhicule automobile en question, en contravention à l’alinéa 173(1)a) du Code de la route.  

 

□ La carte d’immatriculation qui a été délivrée pour le véhicule automobile sous le régime de la Loi sur les 

conducteurs et les véhicules n’était pas valide, en contravention à l’alinéa 4.2(1)a) du Code de la route. 

 

Une copie du certificat signé par le registraire des véhicules automobiles, admissible conformément au paragr. 324(1) du 

Code de la route, est jointe à la présente déclaration. 

 

 

 

J’ai rempli et signifié à personne le procès-verbal d’infraction no _________________ au conducteur ou à la conductrice à 

la date qui y figure. 

 

 

_______________________________  __________________________________________    ______________________  

Signature         No d’identification/No d’insigne       Service           Date (JJ/MM/AAAA) 

 

 

 

Identification du conducteur ou de la conductrice 
 

Nom :       

 

Date de naissance :  JJ/MM/AAAA   

 

Pièce d’identité avec photographie fournie :  O/N  Détails :   Mention et numéro de la pièce   

 

La photographie était celle du conducteur ou de la conductrice :   O/N   

 

Autre pièce d’identité :     Détails         

               

                


